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Comité Económico y Social Europeo



OCTAVA REUNIÓN DE LA MESA REDONDA DE LA 

SOCIEDAD CIVIL UNIÓN EUROPEA-BRASIL 
Brasilia, 15 y 16 de septiembre de 2014
Declaración Final 
	La Mesa Redonda de la Sociedad Civil UE-Brasil es un órgano permanente de diálogo y cooperación entre las sociedades civiles de Brasil y la UE, representadas por el Consejo de Desarrollo Económico y Social (CDES) de Brasil y el Comité Económico y Social Europeo (CESE). Contribuye a estrechar las relaciones entre Brasil y la Unión Europea en el marco de la Asociación Estratégica UE-Brasil, establecida en 2007.
La Mesa Redonda celebró su octava reunión en Brasilia los días 15 y 16 de septiembre de 2014. En la reunión se celebró una sesión de trabajo en la que ambas partes presentaron documentos sobre la «movilidad del conocimiento». A continuación se mantuvo un debate preliminar sobre los objetivos de desarrollo sostenible (ODS). En la sesión inicial se debatieron los ODS en conjunto, y en las dos últimas sesiones de trabajo se profundizó en dos elementos específicos de los ODS: los indicadores de desarrollo más allá del PIB y la movilidad urbana.


Sobre la movilidad del conocimiento

La Mesa Redonda

1. considera que el tema de la movilidad gana relevancia con el avance del proceso de globalización, en virtud del cual se han ampliado los intercambios entre nuestras naciones con la circulación de capitales, mercancías, bienes, servicios y personas;

2. destaca la importancia que reviste distinguir los conceptos de información y conocimiento. La información implica tomar contacto con las realidades concretas sin acceder necesariamente al conocimiento de su génesis, procesos y finalidad. No se debe subestimar la importancia de la información sobre los hechos, pero tampoco sobrevalorarla. El conocimiento, en cambio, es un proceso dinámico, vinculado a la acción, que siempre y en diferentes periodos de la historia de la humanidad, ha recorrido territorios y circulado entre hombres y mujeres de distintas culturas y saberes. En definitiva, solamente cuando se comparte el conocimiento individual se transforma en conocimiento humano. En una época en que las tecnologías y el acceso a la información son tan importantes esta distinción reviste una gran importancia; 

3. reconoce que el conocimiento genera innovación y puede ser una fuerza motriz para el aumento del bienestar de la sociedad. En este sentido, la movilidad internacional de conocimientos técnicos, know-how, productos, marcas y valores culturales y estéticos debe utilizarse en aras de la solidaridad, la justicia, el bienestar social y la cohesión social a nivel global. Es preciso valorizar la diversidad y el compromiso con la promoción de la equidad entre personas y regiones. La movilidad del conocimiento debe ser un instrumento al servicio de la humanidad en el sentido de intensificar la lucha contra todas las formas de exclusión social; 

4. considera que la conectividad resultante de la globalización ofrece tantas posibilidades como riesgos, pero que es posible aprovecharla para maximizar el bienestar de la sociedad. A tal fin, la heterogeneidad artística y cultural debe difundirse por el mundo de modo que la globalización pueda ser un factor de enriquecimiento y no de uniformización. Las instituciones deben ser capaces de asimilar a la vez la globalidad y las especificidades regionales, produciendo conocimientos adecuados a los diferentes contextos y formando personas capaces de comprender e intervenir en esa realidad compleja y cambiante; 

5. considera que la universalización de la educación y de la enseñanza de calidad, la investigación y la innovación son fases cruciales de la movilidad del conocimiento, por lo que recomienda que se perfeccione la legislación que regula el contenido de los planes de estudio, así como los sistemas de acreditación y de reconocimiento de titulaciones obtenidas en el extranjero; 

6. estima que la cooperación internacional en los ámbitos de la ciencia, la tecnología y la innovación es un fenómeno reciente y que el trabajo colectivo a escala nacional, regional e internacional debe apoyarse especialmente en los ámbitos de la energía, la sanidad y la agricultura. La cooperación no debe producirse solo en la esfera académica y educativa, sino también mediante investigaciones en empresas, otras organizaciones de la sociedad y redes internacionales de cooperación tecnológica o industrial. La cooperación internacional debe incluir el intercambio en el ámbito de las artes y la cultura; 

7. apoya la libertad académica sin que ello represente un distanciamiento entre los círculos académicos y los sectores económicos y sociales. El Estado debe fomentar e incentivar una mayor relación y articulación entre las instituciones de enseñanza superior y el sector privado en cuestiones de I+D+i, teniendo en cuenta la definición de una estrategia de desarrollo; 

8. subraya que internet es fundamental en la movilidad de los conocimientos y que la promoción de recursos educativos abiertos con oferta gratuita de cursos virtuales por parte de universidades e instituciones internacionales de prestigio constituye una excelente iniciativa que debe fomentarse;

9. considera que debemos dar continuidad a la construcción de las relaciones entre Brasil y la Unión Europea a partir de la fase actual y que los actuales desafíos para la movilidad del conocimiento –como las barreras a la comunicación, las diferencias en los sistemas educativos, el marco regulador de la propiedad intelectual o la reciprocidad de las infraestructuras para la movilidad de estudiantes e investigadores– deben afrontarse para instaurar una asociación duradera entre los países de la UE y Brasil;

10. estima que el respeto de la propiedad intelectual no puede constituir un obstáculo para que una parte importante de la humanidad acceda a bienes esenciales y, por ello, debe ser objeto de un amplio y profundo debate en foros apropiados para ese fin; 

11. subraya la importancia de coordinar las políticas internacionales para garantizar unas condiciones adecuadas de trabajo y de protección social para los profesores, investigadores y estudiantes que participen en programas de movilidad; 

12. reconoce que la política de migración debe revisarse y que deben facilitarse visados para estudiantes, investigadores y profesores, eliminando las trabas burocráticas que tienden a obstaculizar la movilidad de esas personas y, en consecuencia, la movilidad del conocimiento; 

13. destaca la importancia crucial de luchar contra la fuga de cerebros mediante políticas que promuevan el retorno a sus países de origen de los profesores, estudiantes e investigadores. La movilidad del conocimiento no debe ser una manera de mantener o agudizar la actual asimetría en el usufructo del saber; 

Objetivos de Desarrollo Sostenible
La Mesa Redonda
14. señala que la Conferencia de las Naciones Unidas sobre el Desarrollo Sostenible Río + 20 ratificó la necesidad de promover los objetivos de desarrollo sostenible (ODS), recogidos en la Agenda de desarrollo post 2015, en línea con los Objetivos de Desarrollo del Milenio (ODM); 
15. es consciente de que, a pesar de los avances propiciados por los ODM, la pobreza extrema aún aflige a casi mil millones de personas en el mundo. La erradicación de la pobreza, debido a su vinculación con otros ámbitos prioritarios de desarrollo sostenible (trabajo digno, sanidad y educación de calidad, la energía, las ciudades y la agricultura sostenibles, la seguridad alimentaria y nutricional, el agua, el acceso a servicios financieros e insumos productivos, el acceso a la tierra, etc.), requiere mejoras en muchas dimensiones: económica, social, medioambiental, etc.;

16. subraya que la pobreza siempre va acompañada de obstáculos en el acceso a los derechos sociales y el ejercicio de la ciudadanía. La erradicación de la pobreza debe tratarse desde el punto de vista de la igualdad, por lo que las políticas activas, como las de protección social, son esenciales y garantes de la ciudadanía; 
17. subraya la importancia del proceso de negociación sobre los ODS, que considera una de las negociaciones internacionales más ambiciosas y un cambio de paradigma en nuestra manera de afrontar el desarrollo. Apoya el trabajo llevado a cabo por el Grupo de Trabajo Abierto y, en particular, el documento final y la definición de los diecisiete objetivos; 
18. apoya la dimensión universal de los ODS y la participación de todos los países que ello representa, lo que contribuirá al establecimiento de una verdadera asociación global en pro de este proyecto de transformación. Las metas deben ser transparentes y con plazos definidos, y deben adaptarse a las realidades nacionales; 
19. pide que la sociedad civil siga participando en las deliberaciones en torno a los ODS que continuarán el próximo año y que se le conceda un papel central en el seguimiento y en la evaluación de dichos objetivos en el futuro; 
20. apoya el compromiso constante por erradicar el hambre, y las disposiciones relativas a la seguridad alimentaria y nutricional, así como el derecho a la alimentación y al agua, sin los cuales no será posible reducir la pobreza; 
21. reconoce la importancia de incluir objetivos relacionados con los derechos sociales y, en particular, los objetivos primero, octavo y décimo relativos a la erradicación de la pobreza, el pleno empleo productivo y condiciones dignas de trabajo, así como la reducción de las desigualdades, ya que representan un elemento clave para reforzar la inclusión y la justicia social;
22. entiende que la inclusión del objetivo quinto relativo a la igualdad de género es imprescindible, ya que debe ser un elemento fundamental de la agenda en la igualdad de derechos. Asimismo, celebra que se refuerce el énfasis concedido a la salud y al bienestar, así como a la educación integradora y equitativa, ya que son los pilares sobre los que se basará el desarrollo sostenible;
23. subraya que los ODS deben ser un instrumento para apoyar los esfuerzos de los países a la hora de afrontar los desafíos del cambio climático; 
24. apoya la inclusión del objetivo séptimo en los ODS como mejora sustancial en relación con los ODM, pues entiende que la energía sostenible debe ser accesible para todos;
25. señala que debe haber un proceso justo de transición para un nuevo modelo de desarrollo, pero integrador y sostenible que garantice la preservación del empleo y los derechos de los trabajadores; 
26. subraya la importancia de promover y desarrollar pautas de producción y consumo sostenible a partir de cadenas de valor inclusivas (desde el punto de vista tecnológico, logístico y de acceso a la información) tanto entre pequeñas y grandes empresas como entre países con diferentes niveles de desarrollo;
27. insta a que se conceda prioridad a la promoción de la democracia y los derechos humanos en la Agenda de Desarrollo post 2015, ya que considera que esos aspectos son fundamentales para crear sociedades abiertas e integradoras que promuevan la responsabilidad pública y la lucha contra la corrupción;
28. ratifica el papel estratégico del Estado y de los recursos públicos para garantizar los ODS, subrayando la importancia del sector privado en la movilización de la financiación, en la creación de empleo y en su papel en los instrumentos de financiación, como en algunas asociaciones público-privadas; 
29. considera que la definición de los medios de aplicación de los ODS es un tema importante que debe debatirse, ya que sin una cooperación global, los países más pobres no lograrán alcanzar los objetivos. Reconoce que deberá utilizarse una gran diversidad de medios de ejecución de los ODS, incluyendo los recursos nacionales e internacionales, el comercio internacional, el sector privado, el desarrollo de capacidades y la cooperación tecnológica. Será necesario un esfuerzo concertado en todos estos ámbitos para que los ODS tengan éxito. Además, la ayuda pública al desarrollo (APD) debe seguir desempeñando un papel importante en la consecución de los objetivos y, sin perjuicio de otras medidas complementarias, la Mesa Redonda insta a los países desarrollados a que cumplan su compromiso de destinar el 0,7 % de la renta nacional bruta (RNB) a la APD;
30. reconoce la necesidad de una reforma de las instituciones financieras internacionales, a fin de aumentar la representatividad de sus miembros y mejorar su acción como agente de cooperación y desarrollo. Los mecanismos de coordinación macroeconómica que garanticen la estabilidad financiera mundial también son deseables y deben debatirse en el marco de los ODS;
31. pide a nuestras respectivas autoridades políticas que cooperen y desempeñen un papel de liderazgo en las negociaciones finales sobre los ODS a lo largo del próximo año;

32. se compromete a intensificar la colaboración entre el CDES y el CESE en el seguimiento del proceso de negociación de los ODS promoviendo el intercambio de información y la emisión de declaraciones conjuntas; asimismo, se compromete a crear mecanismos de acompañamiento con la participación de la sociedad civil de la Unión Europea y Brasil, así como a compartir su experiencia con otros países.
Sobre los indicadores que van más allá del PIB en el marco de los ODS
La Mesa Redonda
33. considera que la atención que se presta actualmente al PIB es un obstáculo que ralentiza nuestra transición hacia un modelo de desarrollo más integrador y sostenible;

34. subraya la necesidad de definir otras formas de medir el progreso de los países para evaluar el desarrollo sostenible, que incluyan el comportamiento económico, el bienestar social y la calidad del medio ambiente. Además del PIB, deben tenerse en cuenta los activos y los servicios medioambientales comprometidos en la producción de bienes y servicios, el patrimonio material y cultural, el nivel de distribución de la renta nacional, la depreciación del capital y el acceso de la población a los servicios públicos (sanidad, educación, movilidad urbana, etc.); 
35. considera que la definición de indicadores para los objetivos es uno de los mayores retos de los ODS y que debe prestarse especial atención a la disponibilidad de datos y la producción de información sólida, fidedigna y de calidad. Es partidaria de que la comunidad internacional concentre los esfuerzos en el desarrollo de estadísticas internacionales, regionales y nacionales;
36. reconoce la vinculación entre el debate sobre el tema «Más allá del PIB» y la definición de los ODS, y considera que muchos de los progresos alcanzados por las respectivas sociedades contribuirán a la realización de los ODS en el futuro;

37. pide a las autoridades políticas de Brasil y de la UE que integren plenamente los próximos ODS en sus políticas y desarrollen estrategias nacionales para alcanzarlos. Por lo que respecta a la UE, la Estrategia Europa 2020 debe asumir plenamente los ODS para ser verdaderamente sostenible, reforzando su enfoque integrado al combinar los objetivos económicos con los sociales y medioambientales, sin olvidarse de las generaciones futuras, tal como subraya el artículo 3 del Tratado de la Unión Europea;

38. señala que, a pesar del éxito obtenido en la definición de indicadores que van más allá del PIB, actualmente se les presta escasa atención y no han logrado cumplir el objetivo de cuestionar la hegemonía del PIB. Deberían promoverse mediante una mayor adhesión de la sociedad, lo que favorecerá la actuación de los gobiernos en la aplicación de las políticas que maximicen el bienestar; 
39. insta a las respectivas autoridades políticas a que intensifiquen sus esfuerzos por elaborar nuevos indicadores sociales y de sostenibilidad, sobre todo en el contexto de los futuros ODS, y a que identifiquen y promuevan los casos de buenas prácticas en todo el mundo e impliquen en ello a las organizaciones de la sociedad civil.

Sobre la movilidad urbana como ODS
La Mesa Redonda
40. subraya la importancia crucial de la movilidad urbana sostenible para el futuro del desarrollo. En 1960 el 34% de la población vivía en ciudades, pero actualmente este porcentaje se ha elevado al 54% y se prevé que aumente al 70% antes de 2050. Esta situación, unida al hecho de que el transporte es, después de la producción de energía, el sector responsable de la mayor parte de las emisiones de CO2, implica que los retos relacionados con la movilidad urbana asumirán una importancia cada vez mayor en los próximos años;

41. observa que nuestras respectivas sociedades afrontan importantes retos en materia de movilidad urbana como, por ejemplo, la contaminación atmosférica y acústica, los cuellos de botella de la actividad económica y las víctimas de accidentes de tráfico;

42. reitera la orientación emitida en la séptima reunión de la Mesa Redonda de la sociedad civil UE-Brasil en el sentido de aplicar programas de movilidad urbana y rural que garanticen inversiones en transporte, accesibilidad y circulación no motorizada. Es preciso movilizar fondos para promover la investigación y la innovación, así como proyectos piloto que puedan ofrecer soluciones a los retos de la movilidad urbana mediante las TIC, el transporte y la gestión de la energía;

43. apoya la inclusión del undécimo objetivo, relativo a las ciudades, en el documento final del Grupo de Trabajo Abierto sobre los ODS, así como de objetivos específicos para un transporte urbano seguro, económico, accesible y sostenible;
44. destaca la importancia de unos planes de movilidad urbana sostenibles basados en un desarrollo urbano promovido por las comunidades locales como modelo para el transporte en ciudades del interior, que pasen desde los enfoques sectoriales a un enfoque más amplio que tenga en cuenta las características estructurales específicas de cada ciudad y las nuevas dinámicas demográficas, así como otros aspectos de la ordenación urbana, como la sanidad o la planificación medioambiental. Dichos planes deberán promover el transporte público intensivo, el uso seguro de la bicicleta, los desplazamientos a pie y sistemas de transporte intermodal;

45. subraya la importancia de pensar en la política del uso del suelo en el contexto de la ordenación urbana, teniendo en cuenta la distribución de las actividades económicas y de las áreas residenciales, a fin de acercar al domicilio familiar las oportunidades de trabajo, el acceso a servicios públicos y las actividades de ocio;
46. señala que es importante cuantificar, medir y divulgar los costes directos e indirectos del uso individual del automóvil frente a soluciones de transporte colectivo y modal no motorizado. Para una mejor comprensión y participación de la sociedad civil y de los propios gestores en el proceso de toma de decisiones es fundamental disponer de un sistema transparente de información y de un conjunto de indicadores sobre movilidad urbana;
47. insta a la UE y a Brasil a que promuevan la reducción de las emisiones de CO2 por parte del transporte en nuestras ciudades y a que trabajen en pro del objetivo de lograr unas ciudades sin carbono. En este sentido pide que se fomenten los vehículos propulsados por combustibles renovables, con bajas o nulas emisiones de carbono, contratos públicos ecológicos para la logística urbana, una normativa de acceso urbano en caso necesario y sistemas inteligentes de transporte;
48. reconoce que las dificultades de movilidad urbana son también un reflejo de las desigualdades sociales, pues limitan gravemente las oportunidades de trabajo, estudio y ocio de la población de rentas más bajas. En este sentido, insta a la UE y a Brasil a que garanticen que todos los avances en materia de movilidad urbana sean inclusivos e igualitarios y pide que se preste especial atención al acceso de las personas con movilidad reducida y de las personas que disponen de menos recursos económicos;
49. pide a la UE y a Brasil que exploren alternativas de colaboración en el ámbito de su asociación estratégica, especialmente en materia de investigación e innovación, en temas de medio ambiente y de desarrollo sostenible; y

50. se compromete a reforzar nuestra cooperación y el intercambio de información sobre movilidad urbana, a fin de aprender de las iniciativas emprendidas por las respectivas comunidades e inspirarse en las que tienen éxito y son reproducibles. 
Esta declaración final se presentará a las autoridades políticas brasileñas y europeas y se trasladará a la próxima reunión de la Cumbre de los Jefes de Estado UE-Brasil.

La Mesa Redonda decidió celebrar su novena reunión en Europa en el segundo semestre de 2015. Los puntos principales serán la contribución de las pequeñas y medianas empresas a los ODS, los mecanismos de seguimiento de los ODS y la urbanización sostenible.

_____________
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